Sla-Sw

Slav  m  -ed  Slaaf
slavaat  ww  Slavisch maken
slavat  bn  Slavisch
slaveg  m  Slavische taal
slavek  bn  Slavischtalig
slavgar  bn  slavofiel
slavgarour  m  -ien  slavofiel

slogan  m  -où  slogan

Slovak  m  -ed  Slowaak

Slovakia  v  Slowakije

Sloven  m  -ed  Sloveen
Slovenia  v  Slovenië

soav  m  talk (hard vet van runderen)
soavañ  ww  met talk insmeren
soavek  bn  overdekt met talk,  gelijkend op talk
soavenn  v  -où  stuk talk,  stuk hard vet
soavon ['swa:vo~n]  m  zeep

soavonadur  m  het inzepen
soavonek  bn  zeepachtig,  zeep-
soavonerezh  v  -ioù  zeepziederij  (gebouw)

soavonerezh  m  het zeepzieden ;  het inzepen ; het wassen met zeep
soavonetez  v  -ioù  stukje toiletzeep
soavoniñ  ww  inzepen,  wassen met zeep
sobonat  ww  neuriën
soc’h  m  -ioù  ploegijzer
soc’h  bn  stomp,  afgestompt,  bot
soc’hañ  ww  afstompen,  afgestompt worden
soc’hellat  ww  de aarde breken met de ploeg vóor het bemesten
soc’hiañ  ww  van een ploegijzer voorzien
soc’hiñ  ww  plotseling stoppen
sod ['so:t]  m  ‑ien  gek, dwaas;  kement-se zo evit lakaat ar sod da gomz hag ar fur
 
da devel  dat is om de dwaas te doen spreken en de verstandige te doen 
 
zwijgen (ontwijkend antwoord op de vraag waarom)

sodell  v  -ed  gekkin,  dwaze vrouw
sodell²  v  -où  wagenspoor

sodellañ  ww  een wagenspoor ingaan/inrijden
sodellek  bn  vol wagensporen
sodenn  v  -ed  gekkin,  dwaze vrouw
sodeziñ  ww  gek maken/worden
sodiñ  ww  gek maken/worden ;  weglopen (gant  met)
sodiom  m  natrium
Sodom  plaatsnaam  Sodom
sodomad  m  sodomiz, sodomidi  sodomiet
sodomiezh  v  sodomie

sodrenn  v  -où  kuil,  poel  
soetiñ  ww  hijgen ;  aarzelen ;  uitgaan door gebrek aan brandstof

sofa  m  -où  sofa
Sofia  vrouwennaam  Sofie
sof-kont  bw  in overvloed,  in grote hoeveelheden
soja  m  soja
sokial [so'ki:al] bn sociaal

sokialegezh  v  socialisme

sokialekaat  ww  socialiseren

sokialour  m  -ien  socialist

sokialouriezh  v  socialistische leer

sokiologek  bn  sociologisch

sokiologiezh  v  sociologie
sokiologour  m  -ien  socioloog
sokratad  m  sokratiz,  sokratidi  volgeling van Socrates
sokratat  bn  Socratisch

Sokrates  mansnaam  Socrates

sol ['so:l] v  ‑ioù zool

sol²  m  -ioù  bodem,  basis ;  plankenvloer ;  voetzool

sol³  m  -ioù  balk(je)

sol 4  m  sol  (muzieknoot)

solaneged  meerv  nachtschaden
soledenn  v  -où  zool
soledenniñ  ww  verzolen
solenn  v  -où  zool ;  sandaal ;  onderbouw,  grondslag ;  stam, stengel ;  heft van een 
 
mes
Solgal  plaatsnaam  Sougeal
soliañ  ww  verzolen
solier  v  -où  zolder ;  zoldering, plafond  
solierad  v  -où  inhoud van een zolder
solieradur  m  -ioù  verdieping
solierañ  ww  een zolder plaatsen (op) ;  van een zoldering voorzien
soliñ  ww  naar de bodem gaan,  (doen) zinken,  verzwolgen worden
Solzon  plaatsnaam  Soudan
solut ['so:lyt] bn sterk, solide

Somali  m  -ed  Somaliër
Somalia  v  Somalië
somm  m  -où  som,  bedrag  ;  ogenblik, tijdspanne
son ['so~:n] v  -ioù  lied
son²  m  -ioù  geluid,  klank
son‑ ['so~:n]  stam van  seniñ  (weer)klinken
sonadeg  v  -où  concert

sonadenn  v  -où  muziekstuk
sonaozadur  m  -ioù  muzikale compositie
sonaozañ  ww  muziek componeren
sonaozour  m  -ien  componist
sonaozouriezh  v  kunst van het componeren
sonatenn  v  -où  sonate

sonatinenn  v  -où  sonatine

sondadur  m  -ioù  het peilen,  peiling
sondañ  ww  peilen
sonder  m  -ien  peiler
sonderez  v  -ed  peillood,  peilstok ;  sonde
sondreuzlec’hiadur  m  -ioù  methatesis (taalkunde)
sonedenn  v  -où  sonnet
sonedennour  m  -ien  sonnettendichter
sonenn  v  -où  lied
sonenroller [so~ne~n'rOlEr] m  ‑ioù  bandrecorder
sonenskrivañ  ww  opnemen

sonenskriver  m  -ioù,  sonenskriverez  v  -ed  bandrecorder
soner ['so~:nEr] m ‑ien muzikant;  biniou- of bombardespeler ;  ar soner war e 
 
varrikenn a ra d’ar yaouankiz breskenn  de muzikant op zijn ton doet de 
 
jeugd razen
sonerez  v  -ed  bel,  schel
sonerezh [so~'nE:rEs] m  muziek

sonerezh-benveg  m  instrumentale muziek
sonerezhel  bn  muzikaal,  muziek-
sonerezh-kambr  m  kamermuziek
sonerezh-mouezh  m  vocale muziek
sonerioù  meerv  muziekinstrumenten
soneuvrer  m  -ioù  microfoon
songarour  m  -ien  muziekliefhebber
soniad  m  -où  klank in een taal,  spraakklank
soniadour  m  -ien  foneticus

soniadouriezh  v  fonetiek,  klankleer
soniadur  m  -ioù  geheel van klanken van een taal

soniadurezh  v  fonologie

soniadurezhel  bn  fonologisch

soniadurour  m  -ien  specialist in de fonologie  
soniaoua  ww  soniaouaet,  soniaouet  liederen verzamelen

soñj ['so~:S] m ‑où gedachte, overdenking;  opvatting ;  herinnering, intentie; 
 
delc’her soñj zich herinneren; kaout soñj da denken aan; kaout soñj eus zich 
 
iets herinneren

soñjal ['so~:Zal] ww denken  (e  aan); en em soñjal  nadenken

soñjard  m  -ed  dromerig man,  dagdromer
soñjenn,  soñjezon  v  -où  gedachte
soñjer  m  -ien  denker
soñjus  bn  nadenkend, peinzend ;  dromerig
sonlenn  ww  sonlennet  een muziekstuk zingen maar de noten noemend
sonlennadur  m  -ioù  solfège
sonliv  m  -ioù  timbre  (muziek)
sonn ['so~n] bn stijf ;  rechtop;  sterk ;  bale sonn e benn  met het hoofd rechtop 
 
lopen;  e lizherennoù sonn  in gewoon lettertype, romein

sonnaat  ww  verstijven ; (zich) oprichten
sonnadur  m  -ioù  het oprichten ;  het stollen (van bloed)
sonnañ  ww verstijven ;  (zich) oprichten ;  stollen (van bloed) 
sonnard  m  -ed  luiaard (fam)

sonnded  v,  sonnder  m  -ioù  stijfheid ;  loodrechte stand
sonnenn  v  -où  vast lichaam (scheikunde)
sonnerez  v  -ed  sidderrog

sonour  m  -ien  muzikant

sonouriezh  v  muziek (als kunst/ wetenschap)
sonskriverez  v  -ed  fonograaf
sont  bn  (lood)recht
sontadeg  v  -où  peiling, opiniepeiling

sonteal  ww  peilen ;  navorsen,  onderzoeken

sorañ  ww  zich warmen in de zon
sorb  m  pijn,  zorg
sorbienn  v  -où  dromerij,  visioen ;  verhaal
sorbiennour  m  -ien  dromer,  visionair ;  verteller

sorbiñ  ww  sterk bezig houden

sorc’henn  v  -où  gedroom;  dwaasheid; obsessie;  pell ‘zo eo aet da get sorc’henn 
 
savidigezh ur Stad vrezhon  het gedroom over het oprichten van een Bretonse 
 
staat is al lang ter ziele (Fañch Kerrain)

sorc’henner  m  -ien  raaskaller
sorc’hennerezh  m  -ioù  het dromen ;  het raaskallen ; betovering,  
 
aantrekkingskracht
sorc’henniñ  ww  raaskallen ;  bedriegen, illusies opwekken
sorc’hennus  bn  raaskallend ;  bedrieglijk,  illusoir
sord  m   noodlot,  lot ;  hekserij,  toverij
sordañ  ww  beheksen,  betoveren
sorenn  v  -où  lichte slaap, sluimer
sorenniñ,  soriñ  ww  sluimeren
sorgo  m  sorghumgierst
Sorn,  Ar Sorn  plaatsnaam  Le Sourn
soroc’h  m  -où  gegrom ;  twist
soroc’hal  ww  grommen ;  twisten
soroc’hell  v  -où  varkensblaas gevuld met erwten  (speelgoed) 
soroc’her  m  -ien  brompot ;  ruziemaker,  twistzoeker
soroc’herezh  m  het grommen, het brommen
sorser ['sOrsEr]  m  ‑ien  tovenaar

sorserezh  m  het toveren,  het beheksen
sorsiñ  ww  betoveren,  beheksen
sortial  ww  naar buiten gaan
sot ['so:t] bn gek, dwaas;  verzot  (gant  op) ;  pep hini a vez sot gant e damm loened 
 
iedereen is gek op zijn (eigen) groepje dieren

sotaat  ww  gek worden/maken
sot-nay  bn  stapelgek

sotoni [so'to~:ni] v ‑où dwaasheid

sou  uitr van paardenmenners  naar links

souañ  ww  naar links draaien
soub  m  het weken ;  brood geweekt in soep
soubadur  m  -ioù  vloeistof waarin iets geweekt wordt
soubañ  ww  weken,  soppen
soubenn ['su:bEn]  v  ‑où  soep

soubenna  ww  soubennaet,  soubennet  soep halen
soubennañ  ww  soep eten
soubenneg  v  -où  soepterrine
soubenner  m  -ien  man die soep eet

souberc’h  m  gesmolten sneeuw
soubigell  v  -où  reepje brood om (in een ei) te soppen
soubilh  m  -où  het weken, het soppen ;  saus
soubilhañ  ww  weken,  soppen ;  dopen in de saus
soubinell  v  -où  gesmolten boter,  saus
soubinellañ  ww  dopen in de gesmolten boter/saus

soubit  m  -où  onderaardse kerker
soubl  bn  soepel ;  volgzaam ;  vochtig en lauw  (weer)
soubladenn  v  -où  buiging,  revérence

soubladenniñ  ww  een revérence maken
soubladur  m  -ioù  het soepeler maken,  het versoepelen
soublañ  ww  buigen ;  (de ogen) neerslaan ;  wijken ;  vochtig en lauw zijn (het weer)
soubouilh  m  het lichtjes soppen
soubouilhañ  ww  lichtjes soppen
soubould  m  -ed  sacristein,  koster
souch  m  het wegkruipen
souchañ  ww  wegkruipen ;  het hoofd/de nek intrekken
souchenn-lagad  v   souchennoù-lagad  wenkbrauw
souchet   m  geniepigerd;  disfiziout ouzh souchet o soñjal 
 
e ve kousket  de geniepigerd wantrouwen (zelfs) als je denkt dat hij slaapt
souchet  bn  geniepig,  achterbaks

soudadur  m  -ioù  het lassen,  het solderen
Soudan  v  Soedan

soudañ  ww  lassen,  solderen
soudard ['su:dart]  m  ‑ed  soldaat ;  c’hoari soudardig  soldaatje spelen
soudardach  m  soldatenbende
soudarddi  m  -où  kazerne
soudardel  bn  soldaten-,  militair
soudardelaat  ww  militariseren
soudardez  v  -ed  schaamteloos/liederlijk meisje

soudard-martolod  m  soudarded-vartolod,  soudard-mor  m  soudarded-vor 
 
infanterist bij de marine  

souden  bw  opeens ;  bremañ souden  straks
souder  m  -ien  lasser,  soldeerder
souderez  v  -ed   laspost
souezh ['su:es]  v  verbazing; verrassing

souezhadeg  v  -où  sensatie, algemene verrassing  (bv. in een vergadering)
souezhadenn  v  -où  (een) verrassing  
souezhañ ww  (zich) verbazen; verrassen
souezhenn  v  -où  (een) verrassing
souezhiñ [su'e:zK~] ww (zich) verbazen; verrassen

souezhus  bn  verbazend,  verrassend

souflam  m  doodsangst
soufletez  v  -ioù  blaasbalg
soufr  m  zwavel,  sulfer

soufrañ  ww  zwavelen,  met zwavel bestrijken

soufreg  v  -i,  -où  zwavelmijn

souilh  m  -où  kussensloop  
souin  m  -ed  jong varken
soukek  bn  gewelfd, gebogen ; krom van ouderdom 
souk-troad  m  soukoù-troad  wreef
soul  col  halmen, stro ; stoppels ;  stro voor het dak
soulad  m  -où  veld met gemaaid koren;  stoppelveld
souladeg  v  -où  het in groep binnenhalen van het gemaaide koren
souladiñ  ww  het gemaaide koren binnenhalen
soulbrenañ  ww  kopen tegen een te hoge prijs
souleg  v  -i,  -où  stoppelveld
soulegenn  v  souleged  grasachtige (plant) 
soulek,  soulennek  bn  met halmen/stoppels ;  geotennoù soulek  grasachtigen
soulgannañ  ww  hard slaan ;  toeslaan, hard maken  (de grond, van de regen)
soulgargañ  ww  te zwaar laden
soulgas  ww  soulgaset  overláden,  overbelasten
soulwerzh  v  -ioù  verkoop tegen een overdreven prijs  
soulwerzhañ  ww  verkopen tegen een overdreven prijs
soupierenn  v  -où  soepterrine
souplaat  ww  soepel maken ;  temmen

souplesaoù  meerv  goochelkunsten
soupren  ww  souprenet  verrassen
souravelek  bn  nogal winderig

sourbank  m  -où  bank voor een kast  
sourd  m  -ed  salamander

sourdañ  ww  stilhouden,  stoppen ;  (doen) verkleumen,  (doen) verstijven

sourin  v  -où  bint,  dwarsbalk
souriñ  ww  het winnen (war  van) ;  verpletteren  
sourinañ  ww  dwarsbalken plaatsen
sourjell  v  -où  overhandse naad
sourn  m  -où  rots die nauwelijks boven het oppervlak van het terrein uitsteekt
sourpiliz  m  -où  koorhemd
sourr,  sourrad  m  -où  gebrom,  gegons
sourrad-avel  m  windstoot
sourral  ww  gonzen, brommen;  ruisen,  suizen;  pruilen,  mokken
sourrell  v  -où  speeltuig dat bromt
sourrenn  v  -ed  vrouw die pruilt ;  luie vrouw
sourrennañ  ww  pruilen, mokken ; zijn tijd verprutsen
sourrus  bn  gonzend,  brommend
soursenn  v  -où  bron
soursi ['sursi]  m   bezorgdheid, kommer ;  zorg
soursial  ww  bekommerd zijn ;  zorg dragen (ouzh  voor)
soursius  bn  bekommerd ;  zorgzaam
sourzien  m  -ed  dokter,  arts

sout  v  -où  schaapskooi
soutañ  zie  soudañ  lassen,  solderen
soutanenn  v  -où  soutane
souten  ww  soutenet  ondersteunen
soutil  bn  subtiel
soutilded  v,  soutilder  m  -ioù  subtiliteit
souz  m,  souzadenn  v  -où  het teruglopen,  achteruitgang

souzañ ['su:za~] ww   teruglopen,  terugdeinzen, wijken,  achteruitgaan
sovied  m  -où  sovjet
sovied-dreist  m  opperste sovjet
soviedek  bn  sovjet-
soviedekaat  ww  sovjetiseren
spadoul  m  -où  werktuig om vlas/hennep te braken
spadoulat  ww  vlas/hennep braken
spageti  m  spaghetti

spagn  m  tegen wind en regen beschutte plek
spagn  bn  niet erg vruchtbaar (grond)
Spagn ['spa~¯ ]  v  Spanje

Spagnad  m  Spagniz  Spanjaard
spagnat  bn  Spaans
spagneg  m  Spaans  (de taal)
spagnek  bn  Spaanstalig
Spagnol ['spa~¯Ol] m  ‑ed  Spanjaard

spagnoleg [spa~'¯o:lEk]  m  Spaans (taal)

spagnolek  bn  Spaanstalig
spalier  m  -où,  spalierenn  v  -où  muur met leibomen,  leiboom

span  m  onderbreking, pauze ;  het ophouden 
spanaat  ww  onderbreken;  ophouden
spanaenn  v  -où  onderbreking ;  kalmer moment   
spanaenniñ  ww  onderbreken,  ophouden en weer beginnen
spanaus  bn  ophoudend en weer beginnend
spanell  v  -où  schepje voor het omkeren van pannenkoeken
spantezour  m  -ioù  haak om vlees aan te hangen
sparf  m  -où  wijwaterkwast  
sparfadur  m  -ioù  het besprenkelen (met wijwater)
sparfañ  ww  besprenkelen (met wijwater)
sparfell  v  -ed  sperwer  

sparferezh  m  het besprenkelen (met wijwater)

sparkad  m  -où  stortzee
sparl  m  -où  staaf, stang ; zwenghout ;  spanstok,  knevel
sparlad  m  -où  wat met een staaf vastzit
sparlañ  ww  (een deur) afsluiten met een stang ; afsluiten,  versperren ; zich 
 
verzetten (ouzh  tegen)
sparl-berr  m  spanstok
sparlenn  v  -où  beletsel ;  coiffe van de buurt van Châteaulin;  meerv  -ed  vrouw die 
 
een dergelijke coiffe draagt
sparlus  bn  hinderlijk,  belettend
sparr  m  -où  bootshaak
sparrañ  ww  aan de bootshaak slaan
Sparta  plaatsnaam  Sparta
Spartad  m  Spartiz  Spartaan
spazh  bn  gecastreerd
spazhadur  m  -ioù  het castreren
spazhañ  ww  castreren ;  spazhañ dour  over het water opwippen/scheren van een 
 
steen
spazhard  m  -ed  castraat ;  ruin

spazher  m  -ed  man die castreert
speg  m  -où  werpspies ;  stamper (van een bloem)
speg²  m  -où  vrucht van de klit/klis  
speg³  m  -ed  goudbrasem

speg 4  m  -ed  groene specht
speg  bn  vastgehecht,  vastgelijmd  (e  aan)
spegañ  ww  vasthechten,  vastlijmen   (ouzh  aan)
spegus  bn  plakkend,  klevend ;  besmettelijk
Speied  plaatsnaam  Spézet
spektrograf  m  -où  spectrograaf
spektroskop  m  -où  spectroscoop
spektroskopek  bn  spectroscopisch
spektroskopiezh  v  spectroscopie
spelc’h  m  zonnegloed,  bruine kleur ;  droge wind
spelc’hañ  ww  bruin maken, tanen ;  verschroeien,  uitdrogen
spelc’hus  bn  bruin makend,  bronzend;  schroeiend,  uitdrogend
speleologek  bn  speleologisch
speleologiezh  v  speleologie
speleologour  m  -ien  speleoloog
speñv  m  -ed  misgeboorte,  misbaksel ;  zwakke, nietige man
sper  m  zaad, sperma ;  stamlijn, nakomelingschap,  generatie
spered ['spe:rEt] m  ‑où geest

speredegezh  v  verstand,  intelligentie ;  kunst van de letteren
speredek [spe're:dEk] bn  intelligent, spiritueel

speredel  bn  intellectueel;  geestelijk (de geest betreffend, en de godsdienst betreffend)  
speredelañ  ww  spiritualiseren,  vergeestelijken 
speredelezh  v  intellectualiteit,  spiritualiteit
spereder  m  -ien  intellectueel
speredet  bn  met een bepaalde geest bezield
Spered-Glan  m  de Heilige Geest
speredour  m  -ien  spiritualist
speredouriezh  v  spiritualisme
Spered-Santel  m  de Heilige Geest
speredus  bn  geestrijk
spergellig  v  -où  zaadcel

speriadur  m  -ioù  het bevruchten
speriañ  ww  bevruchten
speriek,  speriel  bn  zaad-
sperius  bn  vruchtbaar,  vruchtdragend
speriusted  v,  speriuster  m  vruchtbaarheid
sperloenigan  m  -ed  spermatozoïde,  zaaddiertje
spern  col  doornen
spern-du  col  sleedoornen
sperneg  v  -i,  -où  plaats met veel doornen
spernek  bn  met veel doornen
spernenn  v  -ed  struik met doornen
spern-gwenn  col  meidoorn
spern-trechonek  col  berberis  (plant)
spes  m  -où  soort ; uiterlijk, schijn ; spook
spes  bn  - zie  spis  helder,  duidelijk
spesad ['spesat]  m  -où  soort

spesiel  bn  speciaal
spesielour  m  -ien  specialist
speuñiadeg  v  -où   gezamenlijk gejank 
speuñiadenn  v  -où  (een) gejank
speuñial  ww  janken (de schreeuw van een vos)
speur  v  -ioù  beschot,  tussenschot
speurell  v  -où  schoor,  stut

speurellañ  ww  schoren,  stutten

speurenn  v  -où, speurinier  beschot,  tussenschot
speurennadur  m  -ioù  het plaatsen van tussenschotten
speurennaouiñ  ww  cloisonnéwerk maken
speurennek  bn  met tussenschotten
speurenn-wele  v  alkoof
speuriañ  ww  met een beschot afsluiten,  afschutten
spev  m  -ioù  voetkluister met een slot
speviañ  ww  kluisteren (met een voetkluister met slot)
spezad  col  kruisbessen
spezata  ww  spezataet,  spezatet  kruisbessen plukken

spi  m  -où  hoop   
spi²  m  -où  hinderlaag ;  war spi  op de loer, op de uitkijk
spiañ  ww  bespieden,  beloeren
spi-brezel  m  hinderlaag
spiek  bn  aandachtig
spier  m  -ien  spion ;  wachter
spierezed  meerv  de zes dagen na Kerstmis
spierezh  m  het spioneren
spikanardenn  v  nardusolie
spil  m  rijm,  rijp
spilhaoua  ww  spilhaouaet,  spilhaouet  spelden oprapen
spilhaouek  m  met spelden,  met de vorm van een speld
spilhaouer  m  -ien  maker van spelden
spilhenn ['spi¥En]  v  ‑où,  spilhoù  speld
spilhenn-alc’houez  v  veiligheidsspeld ;  doekspeld,  broche

spilhennañ  ww  vastspelden
spilhenn-arouez  v  speldvormig onderscheidingsteken
spilhenner  m  -ien  maker van spelden
spilher,  spilhouer  m  -où  speldenkoker
spinac’h,  spinac’hadur  m  -ioù  barstje,  kloofje
spinac’hañ  ww  (doen) barsten,  splijten
spinac’henn  v  -où  barstje,  kloofje ;  koude en droge wind
spinadur  m  -ioù  het schrammen ;  het strijken langs ; schaafwond  
spinañ  ww  schrammen ;  aan een wonde zuigen ;  strijken langs
spineg  m  -ed  doornhaai
spinek  bn  tenger, zwak, er ziekelijk uitziend
Spinieg  plaatsnaam  Epiniac
spinozegezh  v  spinozisme
spinozour  m  -ien  spinozist
spinus  bn  schrammend ;  langs (iets) strijkend
spiriñ  ww  genoeg zijn,  voldoen ;  ne spir ket  verre van
spiritegezh  v  spiritisme

spiritour  m  -ien  spiritist

spis  m  -où  het splitsen van touwen of kabels
spis²  m  -où  specerij
spis  bn  helder,  klaar ;  duidelijk, evident ;  nauwkeurig
spisaat  ww  verhelderen ;  verduidelijken ;  nauwkeuriger beschrijven
spisadenn  v  -où  (een) verduidelijking,  (een) precisering ;  (een) opklaring
spisañ  ww  verhelderen,  ophelderen ;  aanwijzen,  bepalen
spisañ²  ww  touwen of kabels splitsen
spisañ³  ww  kruiden
spisc’heriad  m  -où  glosse
spisc’heriañ  ww  glossen maken,  verklaren door voetnoten
spisc’herier  m  -ien  commentator, maker van glossen
spisfrouezhus  bn  fanerogaam
spiskefridiour  m  -ien  specialist
spisour  m  -ioù  priem gebruikt voor het splitsen van touwen of kabels
spisted  v,  spister  m  nauwkeurigheid,  helderheid
spisverzadenn  v  -où  heldere waarneming
spisverzout  ww  helder waarnemen
spiswel  m  scherpzinnigheid ;  helderziendheid
spiswel  bn  scherpzinnig ;  helderziend
spisweler m  -ien  scherpzinnig man 
spiswelour  m  -ien  helderziende,  waarzegger
spiswelouriezh  v  het waarzeggen,  het voorspellen
spius  bn  spionerend,  loerend
splann  bn  duidelijk, evident;  ur respont splann  een duidelijk antwoord

splannaat  ww  verhelderen, ophelderen, verduidelijken ;  evident worden/maken
splannadenn  v  -où  verheldering
splannañ  ww  duidelijk maken, verhelderen ;  blinken,  glanzen ;  poetsen, 
 
schoonmaken ;  reveleren,  in het licht stellen
splannded  v,  splannder  m  helderheid ;  glans,  schittering
splannijenn  v  helderheid ; schittering ;  scherpte, duidelijkheid
splet  m  voordeel
spletenn  v  -où  tongetje ;  trekker van vuurwapen ;  wijzer van een horloge
spletiñ  ww  overvloedig voortbrengen ;  voordelig zijn
spletus  bn  overvloedig voortbrengend ;  voordelig,  winstgevend 
spletusaat  ww  (doen) floreren
splu  bn  poreus,  doorlaatbaar ;  paper splu  vloeipapier
spluiadur  m  -ioù  het opslorpen,  het inzuigen ; het drenken
spluiañ  ww  opslorpen, inzuigen;  drenken,  weken
spluius  bn  opslorpend,  makkelijk te drenken
spluiusted  v,  spluiuster  m  porositeit, doordringbaarheid,  doorlaatbaarheid
spluj  m  -où  duik(sprong)
splujadenn  v  -où  duiksprong,  het onderduiken
splujañ ['sply:Za~]  ww  duiken

splujer  m  -ien  duiker
splujer²  m  -ed  duiker  (zwemvogel)
splujerez  v  -ed  onderzeeër, duikboot  
splujerezh  m  het duiken
splus  col  pitten
spluseg  v   -i,  -où  boomkwekerij
splusegour  m  -ien  boomkweker
splusek  bn  met pitten
spondeek  bn  spondeïsch
spondeenn  v  -où  spondeus,  spondee
spont ['spo~nt]  m  angst, afgrijzen
spontadeg  m  -où  collectieve paniek ;  terreurregime
spontadenn  v  -où  (een) angst,  (een) schrik
spontailh  m  -où  vogelverschrikker
spontailhañ  ww  schrik aanjagen
spontañ ['spo~nta~] ww  angst aanjagen, terroriseren

sponter ['spo~ntEr] m ‑ien terrorist

sponterezh  m  het aanjagen van angst
spontik  bn  bang,  vreesachtig
spontouriezh  v  terrorisme
spontus ['spo~ntys]  bn  vreselijk,  vreesaanjagend
spor  col  sporen  (plantkunde)
sport ['spOrt] m  ‑où  sport

sportel  bn  sportief

sportelezh  v  sportiviteit

sporter,  sportour ['spOrtur]  m  ‑ien  sportman

sportva  m  -où  sportterrein
spoue  col  spons ;  kurk ;  mos
spoueañ  ww  afsponzen ;  een kurk plaatsen op een fles ; voorzien van kurk/mos
spoueek  bn  sponsachtig,  sponzig
spoueenn ['spwe:En] v  ‑où  (een) spons ;  kurk van een fles, stuk kurk ;  dobber 
spoueennek  bn  sponsachtig,  sponzig
spoum  m  schuim
spoumañ  ww  schuimen
spoumek  bn  met schuim
spoumus  bn  schuimend
spouron  m  angst,  afgrijzen
spouronañ  ww  angst aanjagen,  terroriseren
spouronus  bn  angstaanjagend,  vreselijk
sprec’henn  v  -ed  knol,  oud paard ;  persoon die niks waard is
sprint  m  -où  sprint,  spurt
sprintañ  ww  spurten
spufañ  ww  in de war brengen (haar enz.)
spurj  m  -où  purgatie
spurjadur  m  -ioù  het purgeren
spurjañ  ww  purgeren
spurjus  bn  purgatief
spurmant  m  -où  uiterlijk,  schijn;  verschijning ;  spook ; teken dat men superstitieus 
 
opvat als bewijs dat iets op een andere plaats aan het gebeuren is
spurmantañ  ww  merken ;  vaag zichtbaar zijn
stabil ['sta:bil] bn  stabiel,  vast,  verzekerd
stabilaat  ww  stabiel maken/worden ;  versterken,  verstevigen ;  vastmaken
stabiladur  m  -ioù  het stabiel maken, het versterken, het vastmaken
stabilaer  m  -ioù  stabilisator ;  fixeerspuit
stabilaus  bn  stabiliserend ;  fixerend

stabilded  v,  stabilder  m  stabiliteit,  vastheid
stabiliañ  ww  vestigen,  grondvesten,  oprichten

stad ['sta:t] v ‑où  staat ; toestand;  tevredenheid,  trots ;  Stad de Staat,  het Rijk ;  en e 
 
stad  in goede staat, in goede gezondheid ;  ober stad  vermelden, gewag 
 
maken  (eus 
van), trots zijn (eus op);  stad a zo ennañ hij is tevreden,  hij is 
 
trots op zichzelf;  stad ennañ da vezañ komzet ken hir  tevreden dat hij zo 
 
lang gepraat had  (Ronan Huon) 

stad² ['sta:t]  m  ‑où  stadion (sport)
stad-den  v  identiteit
stad-difrae  v  (toestand van) urgentie
stad-diwall  v  (toestand van) alarm
stadel  bn  officieel
stadeladur  m  -ioù  het overnemen in staatsbeheer
stadelañ  ww  in staatsbeheer overnemen
stadelour  m  -ien  voorstander van etatisme
stadelouriezh  v  etatisme

stadion  m  -où  stadion
stadour  m  -ien  staatsman
stadouriezh  v  kennis van de staat
Stadoù-Unanet  meerv  Verenigde Staten
stad-pobl  v  republiek
stadrener  m  -ien  staatshoofd,  regeerder
stadrenerezh  m  -ioù  regering
stadrenouriezh  v  kennis van het regeren
stad-seziz  v  staat van beleg
Stad-warezet  v  protectoraat
stae  m  stag(touw);  gouel stae  stagzeil
staen  m  tin
staenadur  m  -ioù  het vertinnen ;  het bleek worden  
staenaj  m  tinnen vaatwerk
staenañ  ww  vertinnen ;  verbleken, bleek worden
staener  m  -ien  vertinner
staenerezh  m  het vertinnen
staenet  verl deelw  grauw (gelaatstrekken)

stag  m  -où  middel tot vasthechting,  band
stag ['sta:k] bn vastgemaakt, belendend  (ouzh  aan);  stag eo ouzhomp (ar 
 
brezhoneg) betek mel hon eskern  het (Bretons) is met ons verbonden tot in 
 
het merg van onze beenderen  (Abeozen)

stagad  m  stagidi  lid,  aanhanger
stagadenn  v  -où  supplement,  bijlage  
stagadur  m  -ioù  het hechten,  het verbinden ;  het opleggen, het aanbrengen    
stagañ ['sta:ga~] ww vastmaken  (ouzh  aan), plakken;  aaneenhechten ;  bijvoegen ; 
 
opleggen,  aanbrengen ; beginnen (da) ;  stagañ da  (iets) beginnen; 
 
poent eo stagañ d’al labour  het is tijd om zich aan het werk te zetten;  neb a 
 
ra goap ouzh e revr e stag  de spotter maakt de spot vast aan zijn (eigen) 
 
achterwerk ; gwell eo bezañ paour eget staget gant ur chadenn aour het is 
 
beter arm te zijn dan vastgeklonken met een gouden ketting

stagell  v  -où  middel om iets vast te maken,  band ;  ligament ;  tongriem ; 
 
voegwoord

stagellad  v  -où  gelid,  file
stagellañ  ww  vastmaken ;  in het gelid plaatsen
stagell-genurzhiañ  v  stagelloù-kenurzhiañ  nevenschikkend voegwoord
stagell-isurzhiañ  v  stagelloù-isurzhiañ  onderschikkend voegwoord
stagell-loeroù  v  kousenband
stagerez  v  -où  vrucht van de klit/klis
stagerezh  m,  stagidigezh  v  verbinding ;  het vasthechten ;  vereniging; 
 
aanhechting
stag-ouzh-stag  bw  de ene aan de andere vastgemaakt ;  achtereenvolgens
stagus  bn  verbindend,  vasthechtend ;  besmettelijk
stal ['sta:l] v ‑ioù winkel,  magazijn ;  vleesbank ;  etagère ; markt, contract ; ober stal 
 
blijk geven (eus  van);  ober e stal da unan bennak  met iemand afrekenen 
 
(vooral : door hem te doden);  ober stal unan bennak  aan iemands bedoeling 
 
beantwoorden ;  stalioù  eetgerei,  bestek
stal  bw -  in  stal da  zoals ;  stal ma  als, evenals, en ook ;  stal ha pa  alsof
stalabard  m  toerusting,  bagage
stalabarn  m  wanorde ;  mengelmoes, verwarde hoop dingen
stal-adreñv  v  winkelkamer
stalaf ['sta:laf] m/v  ‑ioù  luik ;  vleugel van een deur
stalenn ['sta:lEn] v ‑où rek, etagère
staliad  v  -où  inhoud van een winkel,  wat op een rek staat ;  etalage

staliadur  m  -ioù  het inrichten, het installeren
staliañ ['stalja~] ww inrichten, installeren;  etaleren ;  de tafel dekken ; vestigen; 
 
staliañ an daol de tafel dekken;  ti-embann staliet e  (een) uitgeverij gevestigd 
 
te ;  en em staliañ e  zich vestigen in/te
stalier  m  -ien  installateur ; winkelier ;  etaleur
stalierezh  m  het installeren;  het etaleren
staliet  bn  verwikkeld,  verstrikt,  verward
stalinegezh  v  stalinisme
stalinour  m  -ien  stalinist
stal-labour  v  werkhuis,  atelier
stal-lod  v  winkel waar souvenirs van een pardon worden verkocht
stal-vutun  v  stalioù-butun  tabakswinkel
stal-werzh  v  stalioù-gwerzh  verkoopkantoor
stambouc’h  m  opzwelling ;  volbloedigheid ;  pathos  ;  pleonasme
stambouc’hadenn  v  -où  opzwelling,  gezwollenheid,  opgeblazenheid,  opzetting 
 
van de buik
stambouc’hañ  ww  (op)zwellen ;  (met iets) weglopen ;  volstoppen met voedsel ;  
 
langdradig maken  
stambouc’helezh  v  opzwelling,  gezwollenheid
stamm ['sta~m]  m  breiwerk,  gebreid goed
stammañ  ww  breien
stammenn ['sta~mEn]  v  ‑où  trui,  stuk gebreid goed
stammerez  v  -ed  breister ;  breimachine
stamouziñ  ww  een afkeer krijgen van
stamp  m  -où  grote stap ;  stamp gantañ  stevig op zijn benen
stampañ  ww  (ergens) overheen stappen ;  met grote stappen gaan ;  flink stoten bij 
 
het stappen
stamper  m  -ien  stempelaar
stamperezh  m  het stempelen
stampiñ  ww  stempelen
standard  m  -où  standaard,  norm,  ijkmaat
standardekaat  ww  standaardiseren
standardekadur  m  -ioù  het standaardiseren
standilhiñ  ww  hinderen,  versperren
standilhon  m  -où  staal,  monster
standilhonañ  ww  staaltjes/monsters maken
standilhonerezh  m  -ioù  het maken van staaltjes/monsters
standur  v  het hele huishouden
stank ['sta~˜k] v/m  ‑où  vijver

stank ['sta~˜k] bn dicht, gesloten; opeengeperst ;  talrijk;  dibaot eo ar wirionez ha 
 
stank ar gevier  de waarheid is zeldzaam en de leugens zijn talrijk
stankaat  ww  verdichten, condenseren ;  talrijk zijn/worden
stankad  v  -où  inhoud van een vijver
stankadur  m  -ioù  het stelpen ;  het afstoppen ;  het condenseren  
stankaer  m  -ioù  condensator
stankañ ['sta~˜ka~] ww afstoppen, afsluiten ; stelpen ;   ophouden (te stromen) ; 
 
versperren ;  stankañ ar c’horf  constiperen  
stankaus  bn  (ver)stoppend, afstoppend ; constiperend
stankell ['sta~˜kEl] v  ‑où versperring, afsluiting; stuwdam

stankenn  v  -où  vallei
stankennañ  ww  een vijver vormen
stanker  m  reservebeurt voor de winnaar in een spel
stankerezh  m  obstructie
stankted  v,  stankter  m  -ioù  dichtheid (bevolking);  dikte ; overvloed
stankus  bn  (ver)stoppend ; constiperend
stañson  m  -où  stut,  schoor
stañsoniñ  ww  stutten,  schoren ;  ondersteunen, helpen
staol  v  -ioù  stal
Staol  plaatsnaam  Étables

staoliad  v  -où  inhoud van een stal
staoliañ  ww  op stal plaatsen
staon ['sta~wn] v  –ioù  gehemelte, verhemelte

staon²  v  -ioù  voorsteven,  boeg
staon-c’had  v  melkdistel

staot  m  urine
staotañ,  staotal  ww  plassen, urineren;  ne dalv ket ar boan sutal pa ne fell ket d’ar 
 
marc’h staotal  het is de moeite niet waard te fluiten als het paard niet wil 
 
pissen

staotigell  v  -où  plas urine  (fam)
staotlec’h  m  -ioù  urinoir,  pisbak  
staotus  bn  bevorderend voor de afscheiding van urine
stardadenn  v  -où  het toedrukken ;  omknelling  
stardañ ['starda~] ww  remmen (auto) ; (toe)drukken, (toe)trekken, omknellen
stard-dorn  m  stardoù-dorn  handdruk
stardellennet  bn  moeilijk sprekend,  verlegen om te spreken
starderez [star'de:rEs] v  ‑ioù  rem  (van voertuig enz.)
stardigennad  v  -où  serie ; gevolg ; tirade
start ['start] bn vast, taai; rigoereus ; moeilijk, pijnlijk ;  bw  absoluut ; dringend, met 
 
nadruk
startaat [star'ta:t] ww verstevigen, steviger worden; samentrekken, inkrimpen

startaus  bn  versterkend,  verstevigend ;  samentrekkend
started  v,  starter  m  vastheid,  soliditeit ;  strengheid,  stiptheid
startijenn  v  dynamisme

statik  m  statica
statikel  bn  statisch
statistik  m  -où  statistiek
statistikel  bn  statistisch
statistikour  m  -ien  statisticus
statud  m  -où  statuut
statudañ  ww  in een statuut vastleggen
statudel  bn  statutair
statur  v  omstandigheid,  manier van zijn
stearek  bn  stearine-

stearin  m  stearine

stec’hell  v  -ed  onnozele vrouw

stec’henn,  stec’hennad  v  -où  greep ongebraakt vlas ;  smalle strook (land) ;  
 
chaoker e stec’henn  babbelaar
stec’hennañ  ww  het vlas in grepen vastnemen om het te braken
Stefan  mansnaam  Stefaan,  Etienne
stegn  bn  stijf,  gespannen
stegnadur  m  -ioù  het stijf worden,  het opspannen  
stegnadurezh  v  constipatie,  verstopping
stegnañ  ww  stijf staan,  (op)gespannen staan ;  spannen ; een stijve krijgen ; 
 
constiperen ;  aanvatten,  aanpakken (een karwei)
stegnus  bn  stijf makend,  opspannend ;  constiperend
stek  m  kaartspel
stekiñ ['stekK~] ww (st stok‑)  stoket  stoten, slaan ; aanraken (ouzh iets)

stel  m  -ioù  troonhemel,  baldakijn  
stel-gwele  m  baldakijn,  hemel van bed
stellenn  v  stellennoù,  stelloù  zenuw ;  spalk
stellennañ  ww  spalken
stenneris  m  -où  behang(sel)
stensil  m  -où  stencil
steoñ  m  soort zwart zeewier
stepenn  v  -où  steppe
ster  col  sterren
ster² ['ste:r] m  ‑ioù  zin, betekenis ;  waarde
ster³  m  -où  stère

stêr ['stE:r]  v  ‑ioù,  -i   rivier

sterad  m  -où  inhoud van een stère

stêrdachenn  v  -où  stroomgebied van een rivier
sterdead [ster'de:at]  m  sterdeidi  ruimtevaarder

sterdeadurezh  v  ruimtevaart

stered ['ste:rEt]  col  hemellichamen; sterren;  bezañ kollet e steredenn  zijn ster 
 
verloren zijn (= niet erg slim zijn);  gwelet stered o parañ  sterren zien blinken 
 
(= sterretjes zien);  lemm eo ar stered  de sterren zijn scherp (= flonkeren heel 
 
hard)

steredazeuler  m  -ien  sterrenaanbidder
steredazeulerezh  m  sterrendienst
stered-dared  col  vallende sterren

steredeg  v  -i, -où  sterrenbeeld, constellatie

steredek  bn  met sterren
steredel  bn  stellair,  van de sterren
steredenn  v  -où  ster ;  stervormig voorwerp
Steredenn-ar-C’hi  v  Sirius,  Hondsster
steredenn ar paotr-saout  v  de ster van de koewachter (= de laatste ster van de Grote 
 
Beer)

steredennata  ww  steredennataet,  steredennatet  fonkelen/flikkeren als de sterren
steredenn-dared  v  vallende ster
steredennek  bn  met sterren ;  stervormig
steredennerezh  m  het fonkelen/flikkeren van sterren
steredennig  v  -où  sterretje (in drukwerk)
steredenniñ  ww  met sterren bezaaien/beschilderen,  een ster maken (bv. in een ruit); 
 
fonkelen,  flikkeren
steredenn-lostek  v  komeet
steredennus  bn  fonkelend,  flikkerend
steredheñvel  bn  op een ster/sterren lijkend
steredlec’hier  m  -où  astrolabium
stered-lostek  col  kometen

stered-mor  col  zeesterren
steredoniel  bn  astronomisch
steredoniezh  v  astronomie

steredoniour  m  -ien  astronoom
steredour  m  -ien  astroloog
steredouriezh  v  astrologie

steredouriezhel  bn  astrologisch
sterenn  v  -où  hemellichaam, ster;  poolster;  noorden;  koll ar Sterenn  de poolster 
 
verliezen (= het noorden kwijtraken);  Gouel ar Sterenn  Driekoningen

sterennel  bn  sterren-,  van de sterren
stereofonek  bn  stereofonisch
stereofoniezh  v  stereofonie
stereoskop  m  -où  stereoscoop  
stereoskopek  bn  stereoscopisch
stergann  m  sterrenhemel

stergannek  bn  met (veel) sterren

sterganniñ  ww  flikkeren van de sterren
stergoumoulenn  v  -où  melkwegstelsel,  cluster van sterren
stêriad  v  -où  inhoud van een rivier
stêriañ  ww  bevloeien (een streek, sprekend van een rivier)
stêriek  bn  met veel rivieren
stern ['stErn] m ‑ioù raam, kader, chassis ;  weefgetouw;  span ;  kamer waar de tafel 
 
staat (in een boerderij) ;   war ar stern  in voorbereiding;  al levr a oa ganin war 
 
ar stern  het boek dat ik op het getouw had staan

sternaj  m  -où  tuig van een paard ;  hindernis
sternañ  zie  sterniañ  inlijsten ; zetten van edelstenen ; inspannen ; uitrusten, van een 
 
uitrusting voorzien ; voorbereiden
sternata  ww  sternataet,  sternatet  een kader geven aan ;  oprichten
sternataer  m  -ien  man die een kader geeft aan,  oprichter
stern-gwele  m  houten ledikant
sterniad  m  -où  span (paarden, ossen …) ;  zetting, vatting  
sterniadur  m  -ioù  kader, omkedering ;  het zetten/vatten (van edelstenen);  het 
 
geven van een uitrusting 
sterniañ  ww  inlijsten ; zetten van edelstenen ; inspannen ; uitrusten, van een 
 
uitrusting voorzien ; voorbereiden
sterniñ  ww  hinderen,  versperren
sternom  m  -où  borstbeen
steroniel  bn  semantisch
steroniezh  v  semantiek,  betekenisleer
steroniour  m  -ien  semanticus
sterva  m  -où  betekenisveld van een woord
stervenn  v  kwade droes
stervennek  bn  droezig,  snotterig
Sterwen  plaatsnaam  Monterblanc
stetoskop  m  -où  stethoscoop
stetoskopiezh  v  stethoscopie
steuc’henn  v  -où  stuk hout ;  balk
steud  v  -où  rij,  rang
steudad  v  -où  rij,  aaneenschakeling ;  streep,  slier ;  reeks
steudadur  m  -ioù  het op een rij plaatsen,  het richten
steudad-kerreg  v  rotsbank
steudad-venezioù  v  steudadoù-menezioù  bergketen
steudañ  ww  op een rij plaatsen,  richten
steudenn  v  -où  pen voor een pengat ;  wijzer van een weegschaal
steudennad  v  -où  aaneenschakeling,  rij,  reeks
steudennad-koroll  v  farandole
steudennañ  ww  met een pen aan elkaar zetten
steuenn  zie  steuñvenn
steuiñ  zie  steuñviñ 
steuñv  m  -où  project,  plan
steuñvailh  v  -où  machine om het scheren voor te bereiden
steuñvaj-avel  m  witte, lichte wolken die wind aankondigen
steuñvenn  v  -où  schering van een stof ;  weefsel van het lichaam ; beschikking ; 
 
intrige, plot  (van een roman enz.)
steuñver  m  -ien  onruststoker ;  beramer van een plan
steuñviñ  ww  de schering leggen,  scheren bij het weven;  inschieten bij het weven ; 
 
aanwakkeren,  aanstoken ; een strik zetten ;  een plan beramen
steuñvlec’h  m  -ioù  plaats waar het scheren voorbereid wordt
steuziadenn  v  -où  (een) uitdoven ;  (een) verdwijning
steuziadur  m  -ioù  het uitdoven ;  het verdwijnen 
steuziadur-son  m  fading
steuziañ ,  steuziñ  ww  uitdoven; verdwijnen;  steuziañ en dremm-wel achter de 
 
horizon verdwijnen

steuzidigezh  v  -ioù  uitdoving ;  verdwijning
stev  m  -ioù, -ien  kurk (van een fles)
stevell ['ste:vEl] v  ‑où  voorbehoedmiddel

steviañ  ww  (flessen) kurken
stibiom  m  antimonium
stigmatenn  v  -où  stempel van een bloem
stign  m  -où  behangsel,  gordijn ;  tent ; antenne ; valstrik ; hinderlaag
stignach  m  -où  slecht geregelde zaken
stignadur  m  -ioù  voorbereidend werk,  voorziening  
stignañ  ww  stijf staan,  (op)gespannen staan ;  spannen ; een stijve krijgen ; 
 
constiperen ;  aanvatten,  aanpakken (een karwei)
stilh  m  -où  haak onder aan een kar, om de koorden aan vast te maken die een last 
 
op zijn plaats moeten  houden
stilhiñ  ww  een last vastsjorren
stilhon  m  -où  slagtand van een wild zwijn
stiogan  m  -ed  pijlinktvis  
stipadenn  v  -ed  opgedirkte vrouw
stipañ ['stipa~] ww   versieren,  opdirken ;  en em stipañ  zich opmaken, grimeren

stiperezh  m  opschik,  toilet
stir  bn  met geweld meegesleurd
stiral  ww  slepen,  meesleuren
stirenn ['sti:rEn] v  ‑où  pees ;  elastiek(je)

stirennegezh  v  elasticiteit
stirennek  bn  elastisch,  veerkrachtig
Stiria  v  Stiermarken
stirlink  m  -où  gekletter,  gerinkel ; dre hentoù gwenn leun a stirlink  door witte 
 
wegen vol zoet geluid  (Naig Rozmor)
stirlinkañ  ww  kletteren , rinkelen
stiv  m  -où  tussenschot op een schip
stiv²  m  -où  wasplaats,  washok
stivell  v  -ed  inktvis
stivell²  v  -où  spuitende bron
stlabez ['stlabEs] m   vuilnis ;  vlek,  smet ; rommel,  tuig ;  wanorde ;  vóor een 
 
naamwoord :  slecht
stlabezadenn  v  -où  bed van op de grond gestrooide dingen ;  verspreide dingen
stlabezañ  ww  vuil maken ;  verspreiden,  verstrooien
stlabezenn  v  -ed  vuile vrouw,  smeerpoets
stlabezyezh  v  -où  brabbeltaal,  koeterwaals
stlabezus  bn  vervuilend,  vuil makend ;  de dingen verspreidend
stlafad  v  -où  oorveeg
stlafadañ  ww  een oorveeg geven
stlak  m  -où  klap,  slag
stlakadeg  v  -où  serie/geheel van klappen ;  applaus
stlakadegañ  ww  applaudisseren   
stlakadenn  v  -où  klap,  slag
stlakal ['stlakal],  stlakañ  ww klappen;  slaan met de vleugels ;  stlakal an daouarn 
 
applaudisseren, in de handen klappen

stlakerez  v  -ioù  castagnette ;  ratel ;  klepper
stlakerezh  m  -ioù  het klappen
stlañ  m  mos aan het oppervlak van water
stlank  m  -où  zolder
stlañvesk  v  waterweegbree
stlaoñ  col  kleine zeeaaltjes
stlap‑ ['stlap] stam van  stlepel  werpen,  lanceren
stlaperezh  m  -ioù  het werpen,  het lanceren
stlej  bn  zich voortslepend,  kruipend  
stlejad  m  -où  sleep,  sliert
stlejadell, stlejadenn  v  -ed  oude vrouw die moeizaam loopt
stlejañ  ww  slepen (achter zich aan)  ;  en em stlejañ  zich voortslepen,  kruipen
stlejell  v  -où  rollend platform ;  slede,  slee
stlejenn  v  -ed  persoon die zich laat meeslepen
stlejennad  v  -où  sleep,  sliert ;  nasleep ;  reeks
stlejer  m  -ien  sleper,  treuzelaar ;  meerv  -ioù  tractor
stlejerez  v  -ed  tractor ;  locomotief
stlejerezh  m  het slepen,  het trekken
stlejus  bn  slepend
stlejvil ['stleZvil] m  ‑ed  reptiel

stlenn  bn  verklaard,  openlijk,  notoir

stlenneg  v  informatica

stlennegour,  stlennour ['stlEnur] m ‑ien informaticus

stlennekaat  ww  informatiseren

stlepel ['stlepEl] ww (stam stlap‑)  stlapet  werpen, gooien, lanceren
stleug  m  -où  stijgbeugel ;  treeplank ;  spanriem
stleugañ  ww  de voet in de stijgbeugel plaatsen
stloag  m  loogas
stlone  v  weegbree

stobelloù  meerv  stelten (fam voor benen)

stoc’hañ  ww  versperren met dikke planken/balken
stoc’henn  v  stoc’hennoù,  stoc’hinier  dikke plank,  balk
stodiiñ  ww  verdoven,  versuffen
stoikegezh  v  stoïcisme
stoikel  bn  stoïcijns
stoikour  m  -ien  stoïcijn
stok  m  schok,  stoot,  stomp
stok  bn  aanpalend  (ouzh  aan),  belendend
stok‑ ['stOk] stam van stekiñ  stoten
stokad  m  -où,  stokadenn [stO'ka:dEn] v  ‑où  schok, stoot ;  botsing

stokadeg  v  -où  meervoudige botsing ;  militaire charge
stokata  ww  stokataet,  stokatet  meerdere keren slaan
stokell  v  -où  (karren)spoor
stoker  m  -ioù  vogelknip ;  moordhol,  speelhol,  onveilige plek
stokerez  v  -ed  vogelknip ;  rattenval
stoket  verl deelw van  stekiñ  gestoten,  geslagen
stok-ha-stok,  stok-ouzh-stok  de ene tegen de andere , het ene tegen het andere
stok-varc’had  in  gwerzhañ a stok-varc’had  op zijn geheel verkopen
stol  v  -ioù  stola van een priester
stoliadur  m  -ioù  het uitdrijven van de duivel
stoliañ  ww  met een stola bedekken ;  de duivel uitdrijven
stolier  m  -ien  duiveluitdrijver
stolikenn  v  -où  slip/pand van een kledingstuk ;  ruige rand van een coiffe ; oorstuk 
 
van een muts
stolikenn-skoaz  v  epaulet
stolikez  v  -ioù  spanjolet
stomog ['sto~mOk] ,  stomok  m  ‑où  maag

stonkañ  ww  stikken bij het zwelgen
stonn  col  onkruid
storeenn  v  -où  leren riem
storlok  m  -où  lawaai,  geklak  ;  gebabbel,  gesnap  (fam)
storlokañ  ww  klappen (sprekend van een dichtslaande deur enz.)
storlokus  bn  klappend ;  lawaaierig
stou  m  (ver)buiging
stouadenn  v  -où  buiging ;  revérence
stouadenniñ  ww  een revérence uitvoeren
stouadur  m  -ioù  het hellen,  het schuin zijn
stoub  m  poetskatoen,  werk
stoubañ  ww  met werk dichtstoppen,  breeuwen
stoubenn  v  -où  dons bij planten ;  pluksel ;  kleine stukjes ; sneeuwvlok  
stoubennek  bn  donzig  (bv. van perzik)
stoub-mor  m  kleine alg
stouet  verl deelw van stouiñ  gebogen ;  hellend ;  e lizherennoù stouet  cursief

stouf ['stu:f] m  ‑où stopsel
stoufailh  m  -où  zweetbad  ;  droogoven
stouiñ ['stuK~]  ww  schuin plaatsen,  doen hellen ;  (zich) buigen
stouk  m  stuc,  pleisterkalk
stoukadur  m  -ioù  het bepleisteren met stuc
stoukañ  ww  bepleisteren met stuc
stouker  m  -ien  stukadoor
stoupa  ww  stoupaet,  stoupet  poetskatoen zoeken/halen ;  kas da stoupa 
 
wandelen sturen 
stoupaer  m  -ien  voddenraper
stourm ['sturm] m  ‑où strijd,  conflict ; verzet

stourm ['sturm] ww  stourmet   strijden, zich verzetten, weerstand bieden

stourmad  m  -où  gevecht
stourmadeg  v  -où  gevecht met meerdere vechtenden
stourmadenn  v  -où  (een) gevecht
stourm-bruderezh  m  publiciteitscampagne,  reclamecampagne
stourm-disentidigezh  m  ongehoorzaamheidscampagne
stourmer  m  -ien  strijder,  vechter
stourmerezh  m  het vechten,  het strijden
stourm-naon  m  hongerstaking
stourmskrid  m  -où  schotschrift
stourmus  bn  strijdlustig
stourmusted  v,  stourmuster  m  strijdlust
stourmva  m  -où  slagveld ;  arena voor gevechten
stouv  m  -où  kurk om flessen te kurken
stouvañ  ww  flessen kurken
stouvell  v  -où  duiker van een vijver
strabouilh  m  mengsel (van veevoer)
strabouilhat  ww  kauwen ;  verknoeien,  verprutsen
strabouilhenn  v  -où  mengsel (van veevoer)
strabouilhiñ  ww  radeloos/dol maken
strad  m  -où  bodem ; ruim (schip);  aet d’ar strad  gezonken

stradadenn  v  -où  basis,  grondvest,  fundament
stradañ  ww  een bodem/basis geven ;  (een schip) doen zinken ;  ten onder brengen
straed ['strE:t] v  ‑où  straat,  (nauw) straatje
straedad  v  -où  inhoud van een straat
straedad²  m  straediz  bewoner van een straat
straed-kerzhet  v  straat voor voetgangers , verkeersvrije straat  

Strael  plaatsnaam  Étrelles  
strafuilh  m  -où  herrie,  wanorde ;  zorg,  bezorgdheid
strafuilhañ  ww  verstoren ;  verontrusten
strafuilher  m  -ien  man die wanorde veroorzaakt,  herrieschopper ;  onruststoker
strafuilhus  bn  verontrustend ;  verstorend
stragon  m  dragon  (plant)
strak  m  -où  gekraak
strak  bn  koket,  naar de mode
strakadeg  v  -où  meervoudig gekraak, gekraak aan alle kanten
strakadenn  v  -où  (een) gekraak
strakadenner  m  -ioù  detonator,  slaghoedje
strakal ['strakal] ww kraken, breken; uiteenspringen ; doen klappen;  ober strakal e 
 
skourjezig ne zastum ket kezeg spontik  zijn zweepje laten klappen 
 
brengt schuwe paarden niet bijeen
strakell  v  -ed  luidruchtig persoon ;  meisje met maniertjes
strakelliñ  ww  lawaai maken ;  babbelen
strakerez  v  -ed  ratel
strakerezh  m  het kraken
strakiñ  ww  met slijk vuilmaken ;  lichtjes regenen    
strakladur  m  -ioù  het bruisen,  het tintelen
straklañ  ww  bruisen,  tintelen
straklus  bn  bruisend,  tintelend
strakouer  m  -où  rattenval
strakouilh  m  diarree van schapen
strakouilhenn  v  -ed  losbandige vrouw
stramm  m  toerusting ;  zonder smaak opgedirkte vrouw
stramm  bn  hatelijk,  verfoeilijk,  afschuwelijk
stran  m  gebabbel,  geklets
stranañ, straniñ ['stra~:nK~] ww  babbelen ; trekken, slepen; slenteren, flaneren ; 
 
iemand een kwalijke poets bakken (da)
stranell  v  -ed  losbandige vrouw
straner  m  -ien  babbelaar ;  man die kwalijke poetsen bakt ;  slenteraar
stranerezh  m  het babbelen ; het bedriegen ;  het slenteren
straniñ  zie  stranañ
strañjiñ  ww  stilvallen (sprekend van een kar)
strañs,  strañsad  m  -où  het opkomen van een ziekte
strañsad-glav  m  lichte regenbui , beginnende regenbui
strantal  bn  verstrooid,  versuft
strap  m  -où  klap,  geklap,  lawaai
strap²  m  -où  valstrik ;  houten staak aan de zijkant van karren
strapad  m  -où  het opkomen van een ziekte ;  periode van slecht weer
strapadenn  v  -où  (een) geklap ;  (een) plotseling geluid
strapañ  ww  klappen ;  lawaai maken
strapenn  v  -où,  strapinier  haak om dieren aan vast te maken ;  lipat e strapenn 
 
geruïneerd zijn  (fam)
strapennañ  ww  dieren vastmaken aan een haak
strapus  bn  klappend ;  lawaaierig,  luidruchtig
strategek  bn  strategisch
strategiezh  v  strategie
strategour  m  -ien  strateeg
stratosferek  bn  stratosferisch
stratosferenn  v  stratosfeer
strebot  m  -où  misstap,  verkeerde stap
strebotiñ  ww  struikelen
strebotus  bn  wat doet struikelen
streilh  m  -où  steen om een boot aan vast te leggen
strepedenn  v  -où  soort gymnastiekoefening 
strev  col  bladeren  (van groenten),   loof  (aardappelen)
streviadenn  v  -où  genies, het niezen
strevial ['strEvjal] ww niezen

strevius  bn  nies-
strewad  m  -où  laag afval op neerhof of weg, om mest van te maken   
strewadur  m  -ioù  het rondstrooien,  het verspreiden
strewek  bn  rondgestrooid,  op natuurlijke wijze verspreid
strewiñ  ww  bezaaien,  bedekken,  bestrooien
stribouilhañ  ww  schudden/bewegen in het water  (bv. linnen)
stribourzh ['stri:burs]  m  stuurboord

stribourzhad  m  stribourzhidi  lid van de stuurboordwacht
striflad  m  -où  stortbui,  plasregen
striknin  m  strychnine
strilh  col  stukjes hout ;  stokken om een vracht vast te sjorren
strilh²  v  -où  zweep
strilh³  m  -où  straaltje  (vloeistof, licht)  ; doorsijpeling  
strilhadur  m  -ioù  het doorsijpelen ;  het druppelen ;  het distilleren
strilhañ  ww  doorsijpelen ;  druppelen ; distilleren ;  schudden
strilhenn  v  -où  straaltje (vloeistof)
strilheoul ['stri¥Ewl]  m  benzine

strilherezh  v  -ioù  distillerie  (gebouw)
strilherezh  m  het distilleren
strimpenn  v  -où  splinter hout
strimpiñ  ww  begieten,  besprenkelen
strink  col  kristal
strink²  m  -où  het opspringen, het opspatten

strinkad  m  -où  straal  (water enz.) ; lichtstraal ;  stortzee
strinkadenn [strK~˜'ka:dEn]  v  ‑où straal ;  modderspat ; douche

strinkadenn-vor  v  strinkadennoù-mor  stuifregen van de golftoppen
strinkad-glav  m  lichte regenbui
strinkadur  m  -ioù  het spatten,  het spuiten
strinkañ ['strK~˜ka~]  ww  spatten, spuiten

strink-an-deiz,  strink-deiz  m  dageraad

strinkek, strinkel  bn  kristalhelder,  kristalachtig
strinkell  v  -où  spuitje ; blaaspijp als proppenschieter ; meerv  -ed  lichtzinnige 
 
vrouw
strinkellat  ww  (be)spuiten,  inspuiten
strinkellikat  ww  fonkelen ,  flikkeren
strinkenn  v  -où  (een) kristal ;  glinstering ;  strinkenn an erc’h  de glinstering van 
 
sneeuw  
strinkennadur  m  -ioù  het (doen) kristalliseren
strinkennadus  bn  kristalliseerbaar
strinkennañ  ww  kristalliseren
strinkennoniel  bn  kristallografisch
strinkennoniezh  v  kristallografie
strinker  m  -ien  man die spuit ;  maker/verkoper van kristal
strinkerez  v  -ed  spuitje
strinkerez-dour  v  kwikstaartje
strinkerezh  v  -ioù  werkplaats voor het kristalliseren
strinkerezh²  m  het kristalliseren
strinkerezh³  m  het spuiten
strinkheñvel  bn  kristalvormig
strinkus  bn  spattend,  spuitend
stripenn  v  -où,  stripoù  darmen en ingewanden (van slachtvee – F tripes); an hini a 
 
zebr stripoù a zebr kaoc’h a-wechoù  wie darmen eet eet soms stront (= geen 
 
rozen zonder doornen)

striper  m  -ien  verkoper van darmen en ingewanden (tripes)
striperezh  v  plaats waar tripes worden verkocht
striperezh  m  het verkopen/bereiden van tripes
strishaat  ww  nauwer maken,  krimpen
strishadur  m  -ioù  het nauwer maken,  het doen krimpen
strishadur-sonioù  m  fusie van twee klinkers tot één diftong 
striv  m  -où  inspanning ;  twist,  onenigheid
strivadeg  v  -où  gezamenlijke inspanning  
strivadenn  v  -où  (een) inspanning
strivadus  bn  betwistbaar
strivañ  ww  proberen  (da  te) ; zich inspannen ;  vechten
strivant  bn  actief, handelend,  ijverig
strivata  ww  strivataet,  strivatet  herhaalde inspanningen doen
strivus  bn  inspanningen leverend
strizh  m  -où  engte,  nauwe doorgang
strizh ['stri:s] bn  eng ; strikt, streng, formeel ;  bepaald (lidwoord) 
strizhadur  m  -ioù  het nauwer maken,  het doen krimpen ; het samentrekken
strizhañ  ww  nauwer maken,  krimpen ;  samentrekken ; omknellen
strizhded  v,  strizhder  m  -ioù  nauwheid,  engte ; striktheid, strengheid  
strizh-douar  m  landengte
strizh-dour  m  smalle afvoer/nauwe doorgang voor water
strizhenn  v  -où  nauwe doorgang
strizh-gar  m  onderbeen
strizhkefridiañ  ww  specialiseren
strizhkefridiour  m  -ien  specialist
strizhkefridiouriezh  v  specialisatie
strizhkredennour  m  -ien  fanaticus
strizhkredennouriezh  v  fanatisme
strizh-mor  m  zee-engte
strizhode  v  -où  kloof,  bergengte
strizhredenn  v  -où  nauwe doortocht
strizhreizhek  bn  systematisch
strizhsperedet  bn  enggeestig
strizhvroadeler  m  -ien  ultranationalist
strizhvroadelouriezh  v  ultranationalisme
stroan  m  vuilnis ; snot
strob  m  -où  stuk touw dat aan beide uiteinden gesplitst is
strobad  m  -où  lias, bundeltje ;  verbinding ;  hindernis  
strobadur  m  -ioù  het verbinden ;  het hinderen, het versperren
strobañ  ww  in bundels vastknopen ;  hinderen,  versperren ;  paaien,  bepraten ;  
 
beheksen,  door zwarte kunst verminken
strobellad  v  -où  lias,  bundeltje ;  aan elkaar gebonden voorwerpen
strobellañ  ww  hinderen, versperren ;  paaien,  bepraten
strobellek  bn  moeizaam stappend
strobelloù  meerv  impedimenten,  belemmeringen
strobet  bn  impotent
strobinell  v  -où  betovering,  beheksing ;  list,  bedriegerij ;  wervelwind
strobinellañ  ww  betoveren,  beheksen ;  bedriegen ;  wervelen
strobineller  m  -ien  tovenaar,  behekser ;  bedrieger
strobinellerezh  m  het betoveren,  het beheksen ;  het listig bedriegen
strobinellus  bn  betoverend,  beheksend ;  bedrieglijk
strobus  bn  belemmerend,  versperrend
strod  m  slijk,  vuilnis
strodañ  ww  met slijk vuil maken
strodenn  v  slijk ;  meerv  -ed  smeerpoets ; slet
strodennek  bn  slijkerig
strog  m  (lichaams)vocht
strogañ  ww  draden appreteren
strogeal  ww  kuchen om de keel vrij te maken
strogell  v  -ed  oude vrouw die slecht en met tegenzin werkt
strogellach  m  -où  hoop vuilnis
stroll  m  -où  groep,  troep ;  hoop, stapel ;  riem om twee honden aan elkaar vast te 
 
maken ;  verbinding van twee ossen onder het juk 
strollad ['strOlat] m ‑où groep, troep ; partij ; hoop,  stapel
strollad-barn  m  jury

strolladel  bn  collectief

strolladenn  v  -où  groep,  troep
strolladennañ  ww  in groepen samenbrengen
strollad-enor  m  erelegioen
strollad-gwask  m  actiegroep
strollad-kefridi  m  comité,  commissie
strollad-listri  m  vloot
strollad-ministred  m  ministerie,  kabinet
strollad-ren  m  directiecomité
strollañ ['strOla~] ww  groeperen, verzamelen ;  opeenstapelen
strollder  m  -ioù  collectiviteit ;  collectief  (Spraakk)
strollel  bn  collectief
strollerezh  m  -ioù  het groeperen,  het verzamelen
stromet  bn  gehinderd,  belemmerd,  versperd
stron  m  snot,  slijm
stronk  m  vuilnis,  drek ;  lokaas gemaakt van geplette vis ;  deugniet,  canaille
stronkañ  ww  vuil maken
stroñs  m  -où  schok,  ruk,  schudding ;  uiterlijk vertoon
stroñsad  m  -où  schok,  stoot,  schudding
stroñsadenn  v  -où  (een) schok
stroñsadenniñ  ww  een ruk/rukken geven
stroñsañ  ww  schudden,  schokken
stroñs-distroñs  bw  hotsend , met horten en stoten
strontiom  m  strontium
strop  v  -où  sikkel om koren te snijden
stropad  v  -où   haal met de sikkel ;  wat in één keer met de sikkel gesneden wordt ;  
 
exploot,  streek  (fam) ; handvol , kleine reeks , enkele (bv opmerkingen)
stropañ  ww  snijden met een sikkel ; verkreuken ;  krenken
stropata  ww  stropataet,  stropatet  (koren) snijden met grote halen
strouaj  m  stukjes hout
strouezh  v  struikgewas
strouezhañ  ww  struikgewas vormen ; met struikgewas versieren
strouezheg  v  -i, -où  kreupelbos,  dicht struikgewas ;  brousse
strouezhek  bn  met struikgewas
strouezhus  bn  struikgewas vormend
strouilh  m  -où  slijk,  modder ;  regenweer,  mistig weer ;  lokaas
strouilhañ  ww  vuil maken met modder
strouilhard  m  -ed  vuile, vieze man
strouilhek  bn  moddervuil
strouilhenn  v  -où  mist,  nevel ;  meerv  -ed, -où  smeerpoets ; slet
strouilhennus  bn  mist/nevel brengend
strouilherez  v  diarree
strouilhiñ  ww  diarree hebben
struilh-dour  m,  struilhad-dour  m  struilhadoù-dour  stortbui
struj  col  jonge scheuten ;  ober struj  floreren
struj²  m  vruchtbaarheid ;  sliert (kinderen)
strujek  bn  met veel scheuten,  vruchtbaar
strujus  bn  vruchtbaar
strujusaat  ww  vruchtbaar maken/worden
strujusted  v,  strujuster  m  vruchtbaarheid
strukturel  bn  structureel
strumiñ  ww  verlammen
struskañval  m  -ed  struisvogel
stu  bn  vruchtbaar  (sprekend over de grond)
stuc’h  col  veren,  pluimen
stuc’hellat  ww  brutaal (weg)trekken
stuc’henn  v  -où  schoof,  garve ;  lichtstraal  
stuc’hennañ  ww  bevederen ;  in schoven/garven binden
stuc’henn-saezh  v  veren van een pijl
stuc’henn-vara  v  stuc’hennoù-bara  reepje brood om (in een ei) te soppen  
stuc’henn-vlev  v  stuc’hennoù-blev  haarvlecht
stuc’hiañ  ww  bevederen
stuc’hiek  bn  met veren bedekt
studi ['sty:di] m ‑où studie;  bet eo war e studi e Roazhon  hij heeft gestudeerd in 
 
Rennes

studiadeg  bn  -où  gezamenlijke studie
studiadenn  v  -où  (een) studie
studiadenniñ  ww  zich aan studie overgeven
studiañ [sty'dia~] ww  studeren ;  mediteren ;  van plan zijn
studienn  v  -où  geschreven studie
studier [sty'diEr] m  ‑ien  student

studius  bn  leergierig,  vlijtig ;  studie vereisend
stuienn  v  -où  strontje op het oog
stultenn  v  -où  gril,  extravagante wens,  fantasie

stultennañ  ww  grillen hebben ; zich extravagant gedragen

stultennus  bn  grillig,  extravagant,  vol kuren
stumm ['sty~m] m  ‑où  vorm ;  aspect,  uitzicht ; stijl
stumm  bn  klein,  smal,  eng
stummad  m  -où  vorm,  manier
stummadur [sty~'ma:dyr] m  het vormen,  het opleiden ;  morfologie 
stummañ ['sty~ma~] ww (zich) vormen,  vormgeven ;  hellen,  schuin zijn  
stummder  m  kleinheid,  geringheid
stummer  m  -ien  vormer,  vormgever
stummerezh  m,  stummidigezh  v  het vormen,  het vormgeven
stumm-lavar  m  accent bij het spreken
stumm-skrivañ  m  schrijfstijl
stunañ,  stuntellañ  ww  ruïneren  (met spelen),  aan lager wal geraken
stur ['sty:r] m  ‑ioù  roer;  stuur ;  stelregel ;  ar vag ne sent ket ouzh ar stur ouzh ar 
 
garreg a ray sur  de boot die niet luistert naar het roer zal zeker naar de rots 
 
luisteren

sturdresadenn  v  -où  motief van een tekening
sturiadus  bn  bestuurbaar
sturiañ  ww  een schip besturen ;  besturen,  leiden
sturienn  v  -où  spreuk,  devies

sturier  m  -ien  bestuurder,  piloot ;  directeur

sturierezh  m  het (be)sturen
sturj  m  -ed  steur
sturlevr ['styrlEwr] m ‑ioù reisgids (boek)
sturreolenn  v  -où  stelregel ;  formule
sturva  m  -où  directorium,  raad van beheer
sturyezhoniezh  v  toegepaste taalwetenschap
stuz  m  -ioù  staat, toestand, manier van zijn;  wisselbouw ;  va binvioù zo binvioù a 
 
beoc’h hag a stuz  mijn werktuigen zijn werktuigen van vrede en inherent aan 
 
mijn staat  (Anjela Duval)

stuziañ  ww  conditioneren,  in de vereiste toestand brengen
su ['sy:]  m  zuiden

Suafrika  v  Zuid-Afrika
Suamerika  v  Zuid-Amerika
subjonktiv  m  -où  conjunctief  (Spraakk)
sublimadur  m  -ioù  het sublimeren
sublimañ  ww  sublimeren
suc’hellat  ww  snuiven,  snuffelen
Sudet  m  -ed  Sudeet

sufrajetez  v  -ed  suffragette
sug,  sugell  v  -où  trekriem voor een gespan
suiad  m  -où  oppervlakte waar een geketend dier kan grazen
suiañ  ww  een dier aan de ketting leggen
suienn  v  -ed  goudbrasem

suilh  m  schroeilucht

suilh  bn  verschroeid

suilhañ  ww  schroeien ;  aan de buitenkant braden ; aan het oppervlak verschroeien ;  
 
flamberen ;  bronzen (de huid)
suilhus  bn  (ver)schroeiend
suiñ  ww  naar het zuiden draaien (wind)

Suis ['sÁis] v  Zwitserland;  m  ‑ed  Zwitser

suj  m  -où  juk

sujad  m  sujidi  onderdaan

sujañ  ww  het juk opleggen ;  onderwerpen ;  dwingen ;  temmen ; gehoorzamen  (da 
 
aan)
sujed  m  -ed  onderdaan
sujete  v  onderworpenheid,  onderdanigheid ;  geheel van de onderdanen
sujidigezh  v  onderwerping
sukantin  m  kandijsuiker;  zuurstok

sukr ['sykr] m  -où  suiker

sukraj  m  suikergoed

sukrañ  ww  suikeren,  zoeten

sukr-dev  m  gebrande suiker
sukrerezh  v  -ioù  suikerfabriek

sukrin  col  meloenen
sukub  m  -ed  vrouwelijke demon  
Sul ['sy:l] m  ‑ioù  zondag; Sul ha pemdez week in week uit;  labour Sul, labour nul 
 
 zondagswerk is waardeloos werk

sulbedenn  v  -où  vervloeking,  verwensing
sulbedenniñ  ww  vervloekingen uitspreken
Sul-Bleunioù  m  Palmzondag
Sul-Fask  m  Paaszondag
sulfat  m  -où  sulfaat
sulfhidrek  bn  met zwavelwaterstof
sulfidenn  v  -où  sulfide

sulfit  m  -où  zwaveligzuur zout
sulfur  m  zwavel

sulfurek  bn  zwaveligzuur
sulfurus  bn  zwavelachtig
Sul-Gwenn  m  Pinksterzondag
suliad  m  -où  tijd(verdrijf) van een zondag  
sulieg  m  zondagskleren;  an hini a wisk e sulieg d’ar pemdez birviken met paour 
 
ne vez  wie op een gewone dag zijn zondagskleren draagt is altijd alleen maar 
 
arm

suliek  bn  van de zondag,  zondags- 
Sulnieg  plaatsnaam  Sulniac
sul-ouel-pemdez  bw  elke dag, zelfs op zon- en feestdagen

sultan  m  -ed  sultan

sultanelezh  v  -ioù,  sultaniezh  v  -où  sultanaat
sulugenn  v  -où  brood dat onder de as gebakken is

sulvezh  m  -ioù  duur van de zondag
sulvezhiad  m  -où  het werk van een zondag
sulvezhiennoù  meerv  bepaalde zondagen
Sumatra  v  Sumatra

sun  m  -où  sap ;  het zuigen

Sun  v  Sein (eiland)

sunad  m  -où,  sunadenn  v  -où  het zuigen

sunañ  ww  zuigen,  opzuigen, inzuigen  (bv. lucht)
sun-buhez  bn  parasitisch
sunek  bn  sappig
suner  m  -ioù  zuiger
sunerez ['syne:rEs] v  ‑ioù stofzuiger

sunerezh  m  het zuigen

suner-gwad  m  sunerien-wad  bloedzuiger ;  vampier
suner-poultr m  sunerioù-poultr  stofzuiger
sun-gad  m  sap van kamperfoeliebloemen
superfosfat  m  -où  superfosfaat

superior  m  -ed  superior
supet  bn  aan lager wal

sur ['sy:r] bn/bw  zeker

sur²  bn  zuur
suraat  ww  verzekeren ;  zeker maken/worden
suraval  m  -où  citroen

suravalenn  v  -ed  citroenboom

surentez [sy'rEntEs] v  zekerheid; veiligheid ;  verzekering
surjian [syr'Zia~n] m ‑ed chirurg

surjianerezh  m  chirurgie
surjianerezhel  bn  chirurgicaal
suroni  v  zuurheid
Surzhur  plaatsnaam  Surzur
sutadeg  v  -où  geheel van fluitsignalen,  fluitconcert
sutadenn  v  -où  (een) gefluit
sutal  ww  fluiten;  kas da sutal  wandelen sturen;  kerzh da sutal!  hoepel op! ; an
 
hini a sut diouzh an noz a vo sot pa vo kozh  wie fluit in de nacht zal gek zijn 
 
als hij oud zal zijn 
sutell  v  -où  fluit ;  hals van een fles ; tuit van een kan ;  mondstuk van een 
 
blaasinstrument
sutelladeg  v  -où  geheel van fluitsignalen/fluitstoten
sutelladenn  v –où  (een) fluitstoot

sutellañ  ww  fluiten

sutell-evnetaer  v  lokfluitje

sutell-gorz  v  sutelloù-korz  schalmei,  herdersfluit

suterezh  m  het fluiten
suward  m  -ed  boswachter

Suzig  vrouwennaam  Suzanna

suzon  m  -ed  lamprei  (vis)

Svedad  m  Svediz  Zweed

svedeg  m  Zweeds  (taal)

Sveden  v  Zweden

swahileg  m  Swahili  (taal)

